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9. Manejo   10. Desmontaje

centésimas de segundo, para proteger la electrónica, el devanado del motor y la hélice. 
Tras eliminar el bloqueo, se puede arrancar de nuevo el motor. En caso de bloqueo en 
el LCD, aparece el código de error E05.

3.	 Protección contra rotura de cable: si se daña el cable de conexión, esto es, al  
interrumpirse la conducción del acelerador remoto, del acumulador o del motor, el 
motor no arranca o se para. En LCD aparece un código de error que comienza con E3  
y contiene otra cifra más.

4.	 Control de aceleración: el cambio de revoluciones de la hélice reacciona de forma  
retardada, con el fin de proteger las piezas mecánicas en la impulsión y evitar corrientes 
de pico breves.

5.	 Sensor de posición: el Ultralight dispone de un dispositivo de protección integrado que 
desconecta el motor a partir de una determinada inclinación (90°). De esta manera, se 
evita que la hélice siga girando si la embarcación zozobra o vuelca.

•	 En el caso de perturbaciones en el funcionamiento del motor, aparece un 
código de error en el LCD. Una vez subsanado el fallo, el motor puede 
seguir funcionando desde la posición de STOP. En el apartado 9.3  
encontrará descripciones más detalladas.

La aleta sirve de apoyo a los movimientos de dirección y protege la hélice en caso de 
tocar fondo.

•	 El motor sólo debe funcionar con la hélice bajo el agua. Al funcionar al 
aire se dañan los anillos selladores del eje, que hermetizan el motor en  
el eje motriz. Al marchar un cierto tiempo fuera del agua, también el  
motor mismo se puede recalentar.

•	 El motor se debe sacar del agua después de utilizarlo. Esto se puede 
hacer con el dispositivo de inclinación del soporte.

9.5 Profundidad de inmersión óptima

La profundidad de inmersión de la hélice en el agua influye sobre la eficiencia del motor. 
Con ayuda de los datos indicados en el LCD, puede encontrar la profundidad de inmer-
sión óptima de la hélice.

10. Desmontaje  
 
1.	Ponga el acelerador remoto en la posición STOP y retire la llave magnética del  
acelerador remoto. Accione a continuación la tecla ON/OFF para desconectar el motor.

2.	Suelte todas las conexiones eléctricas entre el acelerador, el paquete de baterías y el 
motor.
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3.	Retire todas las cuerdas de dirección y el enclavamiento.
4.	Retire los cuatro tornillo del apriete de la bola y retire el motor.

•	 El torpedo puede estar caliente.

•	 Cuide de que los componentes del motor estén secos antes de estibarlos en 
la bolsa.

•	 Cuide de no doblar los cables y la cuerda de tracción sobre aristas cortantes.
•	 Utilice la bolsa sólo para el transporte, no para hacer envíos.

11. Indicaciones sobre almacenamiento y cuidado

11.1 Protección contra la corrosión

En la selección de materiales se ha prestado atención a su alta resistencia a la corrosión. 
La mayoría de los materiales utilizados en la construcción del Ultralight están, como es 
usual para los productos marítimos de uso recreativo, clasificados como «resistente al 
agua salada», no como «a prueba de agua salada».

 
•	 Después de haber utilizado el motor, hay, por principio, que sacarlo del 

agua. Esto se puede hacer con el dispositivo de inclinación.
•	 Se debe enjuagar el motor con agua limpia después de haberlo utilizado 

en agua salada o salobre.
•	 Guarde el motor, el paquete de baterías y el acelerador remoto siempre 

secos en la bolsa de embalaje estanca. Si se almacena durante largos 
periodos en la bolsa, no debe cerrarla herméticamente.

•	 Todos los contactos electrónicos deben ser tratados con spray para con-
tactos una vez al mes.

•	 Compruebe ocasionalmente si los cables presentan daños.

11.2 Cuidado de los acumuladores

Alargará la vida útil de su acumulador si no lo expone a un ambiente muy caliente por un 
tiempo mayor del necesario. Para asegurar una vida útil lo más larga posible de su acumu-
lador, éste debería ser cargado al 50 % y guardado a una temperatura entre 0 °C y +15 °C 
cuando se almacene por un largo periodo (p. ej. durante los meses de invierno).
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11. Indicaciones sobre almacenamiento y cuidado

11.3 Cambio de la hélice

1.	 Suelte el cable entre el motor y el acumulador.
2.	 Afloje la tuerca central de la hélice y destorníllela.
3.	 Extraiga la hélice del eje del motor.
4.	 Extraiga el pasador cilíndrico y el resorte de disco del eje del motor. 
5.	 Conecte el cable al motor y al acumulador. Haga marchar el motor a marcha lenta y 

compruebe en el anillo sellante si el eje gira excéntrico. En caso de daños o de excen-
tricidad del eje, póngase en contacto con el Servicio de atención al cliente de Torqeedo.

6.	 Suelte el cable entre el motor y el acumulador. Coloque nuevos resortes de disco en 
el eje del motor. Tenga en cuenta el sentido correcto del resorte de disco. El borde del 
resorte debe descansar sobre la carcasa del motor. Introduzca un nuevo pasador  
centrado en el eje del motor.

7.	 Encaje la hélice hasta el tope en el eje del motor y gírela de modo que la ranura en la 
hélice quede al ras con el pasador.

8.	 Coloque tras la hélice otro resorte de disco en el eje del motor. Tenga en cuenta el sen-
tido correcto del resorte de disco. El borde del resorte debe descansar sobre la hélice.

9.	 Apriete a mano la tuerca central en la hélice.

11.4 Otras instrucciones sobre el cuidado

Preste atención a que los puntos de apoyo de la junta universal y del tubo del eje estén 
limpios.

En la limpieza del motor puede utilizar todos detergentes apropiados para plásticos, 
conforme a las indicaciones del fabricante. El spray que se utiliza para limpiar los tableros 
de instrumentos de automóviles da buen resultado con las superficies de plástico del 
Torqeedo Ultralight. 

Tuerca auto-
bloqueante 

M 8

Resorte de disco

Resorte de disco

Pasador 2.5 x 20



32 Manual de operación Ultralight 402

12. Búsqueda de errores   13. Especificaciones técnicas

•	Véase Apartado 9.3 en el  
manual de operación.

•	Verifique si el símbolo de  
satélite en el acumulador señala 
hacia arriba y no está cubierto.

¿Código de error en el LCD?

¿El indicador de velocidad sigue 
sin funcionar después de 5 minu-

tos?

Póngase en contacto con el 
Servicio de atención al cliente de 
Torqeedo (Consulte los detalles  

en la cubierta posterior)

no

no

no

no

sí

sí

12. Búsqueda de errores

Arranque el motor.

Ponga el acelerador remoto  
en la posición media.

•	Verifique enchufes; limpie  
eventualmente con spray para 
contactos (p. ej. WD40). 
•	Cargue las baterías.
•	Verifique el fusible.

¿No hay indicaciones en el LCD?
sí

¿No marcha el motor?

•	Verifique la posición correcta de 
llave magnética en el acelerador 
remoto, gire eventualmente la 
llave magnética 180°.

¿No funciona el motor?
sí
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12. Búsqueda de errores   13. Especificaciones técnicas

13.	Especificaciones  
técnicas

•	 Las reparaciones sólo puede ser efectuadas por puntos de servicio  
autorizados por Torqeedo. Los intentos de reparación o remodelación 
de propia mano tienen como consecuencia inmediata la pérdida de la 
garantía. 

•	 Tenga en cuenta que una apertura del torpedo o del acumulador tiene 
como consecuencia inmediata la pérdida de la garantía.

•	 En casos de garantía, tenga en cuenta las instrucciones sobre la garantía 
al principio de este manual de operación.

Ultralight 402

Potencia de entrada en vatios 400

Tensión nominal in voltios 28,8

Reducción de carga en voltios 33,2

Potencia de propulsión en vatios* 180

Fueraborda de gasolina comparable  
(potencia de propulsión)

1 hp

Fueraborda de gasolina comparable (empuje) 2 hp

Rendimiento global máximo en % 45

Empuje estático en libras 33,0

Capacidad de la batería en Wh 230 LIMA

Peso total en kg 7,0

Peso motor sin acumulador en kg 4,5

Peso acumulador integrado en kg 2,5

Largo del eje en cm 45

Dimensiones de la hélice en pulgadas 8 x 8

Velocidad máx. de giro de la hélice en rmp 1.200

Gobierno Acelerador remoto

Dirección Conexión a timón de kayak preparada; enclavable 

Dispositivo de inclinación Manual con protección contra toca de fondo

Marcha adelante/marcha atrás sin escalonamiento Sí, por acelerador remoto (marcha atrás 50 %  
de potencia)

*	La potencia efectivamente disponible para la impulsión de la embarcación (medida tras sustracción de todas 
las pérdidas incl. pérdidas en la hélice). Definición: potencia de propulsión = fuerza de empuje x velocidad.
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14. Indicación sobre evacuación de residuos 

Los motores Torqeedo Ultralight han sido fabricado de conformidad 
con la Directiva 2002/96 CE. Esta directiva regula la evacuación de 
aparatos eléctricos y electrónicos con miras a la protección sostenible 
del medio ambiente.

Conforme a los reglamentos regionales, puede entregar el motor  
en un punto de recogida de residuos. Desde allí se lleva a cabo la 
eliminación profesionalmente.

15. Accesorios

N° de 
artículo

Producto Descripción

1411-00 Acumulador de recambio 
Ultralight 402

Acumulador de alto rendimiento LIMA con GPS  
integrado, 230 Wh, 28,8 V, 8 Ah

1412-00 Cargador para acumulador 
de recambio Ultralight 402

Cargado de 54 vatios (12 V, 4,5 A) para la carga del 
acumulador Ultralight 402 con conexión de corriente 
100-240 V y 50-60 Hz

1912-00 Hélice de repuesto  
modelos Ultralight

Hélice 8‘‘ x 8‘‘ Variable-Pitch-Variable-Camber (VPVC), 
desarrollada especialmente para kayaks y otras 
embarcaciones ultraligeras; fabricada en tereftalato 
de polibutileno (TPB), tenaz al impacto, reforzada con 
fibra de vidrio, completa con tuerca, resortes de disco 
y pasador cilíndrico.
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